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1 arsB Alvagni | CD 11

1 annma'roiB dB 1b 'pojte 'korB tot b bu'fon traz vifnagkn
e rn'kwentB aX majt'ral | 'trauntor iX boji e sur'aivB e_X

'fi:B aint iX go:t || ag 'duos mi'nutos 'siuB 'teunn c^b iX korn diX

'fiB I iX fa'reir kun in tok fior 'kotfon 'ainto maun | 'tfitB ord

fu'joinB i 'kbmB | 'neun 'neun i^X 'fi:B || 'toni piptç | Ji'Xo in
Jul'do pb'noiri | 'roivB tot b tçatf ziy dB 1b 'JtreXß dB 'bndB

'ba:bB | sin 'sib tB|po:lB iX tso'ko dB pum'pior do'vaun dn'vos |

sin 'Jpatla bn'deX e tso'peun ||

1b 'gretB 'luggB 'katjb o:r iX sios too Jpuli'no or do fe'nenftrB

pBr sB'vair | tçe diu nos pBr'tçoiro tçi 'detB | Jko'laJt ed

u'faunts eji ior snn'tiu 1b Wb | e tot b jprugks 'roivon eis sur
iX plats bo'zcXd?B na: || Jpe:rt veji im | pot tor'mes aX boji kuX

ku'mon d oir sot o:r sil 'H:b do l arsB || iXs d alvo'jiç | oin

trop os ed oin trop ampo 'siub | nn'vot on ru'genl | Jkurso'nejbn
Ibs 'vojas n'trais iX fons ziy Bg'kuntor iX 'li:B diX 'fi:B ||

(ko dn'Honj- 'vetson 'els do mB'naivol diX go:t inB to'nibb
fi'maXB | Jku Jo imjneiots go:t fes b 'fi:B || iX kumBn'daun va
dn'vaunt o:r | kum pas voi e pi lugks | Jku Ji el ves ots agk do

penr aint iX kn'Jti do 'belfort | tçe: Jpi'takol || 'saintSB fro:t 'jtatoni
a'mepts | in pro | e kun 'boko do'viortB | 'lejbni bur'main dar iXs

'gwafons o:r du maun ||

dn'jpeir im 'fi:B Jku im fiiB dB 'pajkn Jtat zep toit fetfBn'to | dB

ka'tfeor aint 'tçaXos e furmi'kleirs || tçe: tfagk d in zep | an
'oinB 'meiordn da si'som am'foin ziu'dem || vur'da | Jku ils
tça'vels 'petsnn o:r djos 'rosnos do b tçn'peBlB 3dratf'loidB || tçe
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'pepe un3e'ta:de [ 'katja o:r 'trauntar les 'tseeidlas diX jnuts e

'barbe 'brentez da fem || Ji fes be? 'kwele 'tfainte 'kotfne |

Ji per'des iX nos pu'ragkal iar agk las 'tço:$as ||

tee 'djaval 'raive kwa tot iX fyr'veir || ker'tais teju see nar ||

va'zais bete tejy ard ent'seman tot al ru'miant diX mias pro |

e par kweX 'ine 'ta:le ku'me:dje || 3ait e 'tpiiaze e le'Je me kum'pos |

Jmale'daide nara'mainte | e 3ait par'me 'aintam 'pejie kuX vas

fyr'veir ||

dan'taunt a iX kas sa Jkla'riu sai || vien'daunts tei pe'sa:ven
diX baji 'kuntar su'raiva | zejt ag kwel mu'ment | tei tu'teeive sin

dw|alvejie | sens pel 'aime | an opsar'vo zur kroit ine 'grande

fi'maXe || u'Joie 'ani kwels kombi'no d oin maun | 'ine 'arse

de go:t | e très kweX iar iX tu'teiyr sens Jtorn ||
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